
The rechargeable battery inside your appliance is easy to remove for recycling. 

At the end of the product’s life and prior to disposal, please remove the 

rechargeable battery from the handle by following 

the instructions below. During below operation, 

be sure to protect your eyes, hands, fingers, 

and the surface on which you work.

1.  Remove 2pcs rubber feet on the bottom the 

     handle.  (Like     on Fig. 9)

2.  Insert a screwdriver into the slot located at the 

     bottom of the handle and turn counter-clockwise 

     to release the bottom cap.  (Like      on Fig. 9)

3.  Slide the water tank down off the device and 

     unscrew the two screws beside of the suction 

     tube. (Fig. 10)

4.  Open the top cover and put the inner out of 

     the unit, then unscrew all the screws of the 

     inner.(Fig. 11)

5.  Cut off the battery line and pull out the batteries 

     from the inner.(Fig. 12)

If you have recycling questions, please contact 

your local waste management office.

All information in this section is provided to instruct you in the correct and 

safe operation of this device so that you can avoid injures to yourself and 

others as well as damage to property.

1.1 DANGERS

1. Important safeguards

1.2 Waarschuwingen

2. Configuration

SAVE THESE INSTRUCTIONS

●  Toddlers, infants, people who are unable to operate should not allowed 

    use this appliance. Please keep it out of reach of children.

●  Never alter the appliance. Also, do not try to disassemble or repair it.

●  Do not place or store the product where it can fall or be pulled into tub 

    or sink.

●  Do not reach for the product that has fallen into water. Unplug immediately.

●  Do not use the product while bathing.

●  This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

    and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 

    lack of experience and knowledge if they have been given supervision 

    or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 

    understand the hazards involved.

●  Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance 

    shall not be made by children without supervision.    

●  The appliance is only to be used with the power supply unit provided 

    with the appliance. 

●  The battery must be removed from the appliance before it is scrapped.

●  The appliance must be disconnected from the supply mains when 

    removing the battery;

●  The battery is to be disposed of safely.

●  Regarding how to remove the battery, please to see “Disposal” in page 7.

●  Do not fill the tank with water warmer than 40 ºC. 

●  If the external flexible cable or cord of this transformer is damaged, 

    it shall be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar 

    qualified person in order to avoid a Hazard. 

●  Keep the cord away from heated surfaces.

●  Please do not use it if you lost the nozzle. 

●  Do not submerge the device in water.

●  Do not use for any purpose other than oral cleaning. 

●  Keep nozzle away from small children. The nozzle is small enough 

    to be swallowed and can be become lodged in the throat.

●  Certain types of mouthwash may damage the equipment by causing 

    the housing or water reservoir to crack. Therefore, do not use 

    mouthwash in the water reservoir.

●  People who experience tooth or gum pain may not be able to use 

    this device and should consult their dentist.

●  Do not press the nozzle too firmly against your teeth or gums. 

    Doing so may injure your gums.

3.2 Use the Oral Irrigator

3.3 After using the appliance (Fig.8) 
1.   Open the water tank cap and 

      dispose of the water in the tank.

2.   Press “On/Off” key to turn on the unit, 

      and drain the water inside the 

      appliance.

3.   Press “On/Off” key again to turn off 

      the unit, and close the water tank cap.

4.   Wipe the device with dry cloth.

Note:
To prevent bacteria propagating, 

make sure there is no remaining water 

inside the unit. If you’re not going 

to use this appliance for long time, 

be sure wipe and dry the appliance 

ASAP before store it.

4. Maintenance

4.2 Water tank cap 

4.3 Nozzle 

4.4 Water suction tube

4.5 Tank 

4.1 Main unit

5. Troubleshooting

Problem Possible Cause Solution

It does not work

It only works for 

a few minutes 

even after 

charging

Water pressure 

is very low

Water does not 

come out

6. Disposal
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Fig. 9

Fig. 10

Fig. 11

Fig. 12

Before operating this product, please read these instructions 

completely and save this manual for future use. 8 9 10

Note:

3. How to use
3.1 Charging the device (Fig. 1)

Note:

There may be some liquid remaining inside the main appliance before use 

(tank, water suction tube, etc), this is the remaining distilled water that was 

used for the performance (water flow) test, so there are no health concerns.

1. Take the charger base cover down and insert the appliance plug 

    securely into the appliance socket (made sure no liquid remaining 

    inside the socket before insert the appliance plug). 

2. Insert the charging adaptor securely into the power outlet.

3. The “CH” indicator blinks when the device is charging and it will turn 

    off after it's fully charged.

4. Recover the cover onto charger base 

    again after charging finnished. 

If the “CH” indicator is blinking during 

or after an irrigating, that means the 

battery need to be recharged. 

An full recharging will take about 

4 hours.

1.   Attach nozzle onto the unit. (Fig. 2)

2.  Open the water tank cap to fill the 

     tank with water which  temperature   

     not exceed 40ºC, then close the cap.   

     (Fig. 3)

3.   Or, Slide the water tank down off the  

      unit,  fill the tank with water which  

      temperature not exceed 40ºC, then

      attach the tank onto the unit. (Fig. 4)

4.   Press “Mode” key to select the mode 

      you desired. During irrigating, you 

      can change the working mode. (Fig. 5) 

      Normal:  for normal cleaning.

      Soft:  for gentle cleaning of sensitive 

                  gums. 

      Pulse:  for cleaning and massaging 

                  the gums.

5.   Hold the unit in an upright position  

      with nozzle tip point toward your teeth.

6.   Keep your mouth opened slightly so 

      that the water can flow out.

7.   Press “On/Off” key to start irrigating.  

      (Fig. 6)

       1). Directing the water jet flow at a 

             90-degree angle to the teeth 

             and gums

       2). Directing the water jet slowly 

             along the teeth

       3). Directing the water jet along the  

            gum line with the nozzle tip at a 

            90-degree angle to the gum 

            tissue

       4). Cleaning between the teeth and  

             around any braces, crowns or 

             bridgework thoroughly.

8.   Press “On/Off” key and then press the 

      nozzle release button to replace other 

      nozzle when you need.(Fig.7)

9.   Once irrigating complete, press 

      “On/Off” key again to turn off the 

      device.

Use only water or neutral cleaning agent to clean the device. Never use 

caustic or abrasive agents (e.g., vinegar or lime scale removers), since 

they may damage the device. Do not wash using hot water of over 50ºC. 

Keep the device away from high temperature area and avoid direct sunlight.

1.   Remove the dirt by wiping using a cloth with liquid soap and

      wipe off using a dry cloth. 

2.   Do not submerge the main unit in water to clean.

3.   Dry after washing with water.

Wipe off any grime and dirt with a cloth.

1.   Wash with water and wipe with soft cloth.

2.   Replace the nozzle every 6 months. 

1.   Wash with water and wipe with soft cloth.

2.   Do not bend, pull or twist the water suction tube.

1.   Wash with water and wipe with soft cloth.

2.   Dry the tank when not using for a long period. 

You’ve just purchased the 

product or it has been left 

unused for more than 

3 months.

The battery has reached 

the end of its lift cycle.

Charge the unit for 

at least 4 hours.

Contact service 

center for support.

Charging time was 

insufficient.

Charge the unit for 

at least 4 hours.

There is dirt stuck in 

the nozzle

The nozzle is deformed

There is dirt stuck in the 

filter

Replace the nozzle 

Clean the filter

The tank is empty

The appliance is tilted 

too much while in use

Fill up tank

Use with the appliance 

in a vertical state
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a. Nozzle release button

b. On/Off button

c. Mode button

d. Mode indicator

e. Charging base

f.  Charging base cover

g. Nozzle  

h. Identification ring 

i.  Nozzle suction tube 

j.  Filter 

k. Water tank 

l.  Water tank cap  
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You’ve just purchased the 

product or it has been left 

unused for a period.

Pull out the nozzle then 

flush nozzle hole on the 

body.

7. Warranty
Your toothbrush is guaranteed for 1 year against 

manufacturers’defects for the original purchaser only, 

from date of purchase. The warranty does not apply to 

damage caused by improper handling, accidents,

professional use, not following the operating 

instructions or alterations made to the instrument by 

third parties.

Warranty only applies to the main device. All other 

accessories are not covered by warranty.

There are no user serviceable parts inside. 
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De oplaadbare batterij in uw apparaat is eenvoudig te verwijderen voor recycling. 

Verwijder aan het einde van de levensduur van het product en voordat u het 

weggooit de oplaadbare batterij uit het handvat door de onderstaande instructies

te volgen. Bescherm, uw ogen, handen, vingers en 

het oppervlak waarop je werkt tijdens de verwijdering 

van de batterij.

1. Verwijder 2 rubberen voetjes aan de onderkant 

    van de handgreep. (Zoals in Afb. 9)

2. Steek een schroevendraaier in de gleuf aan de 

    onderkant van de handgreep en draai tegen de 

    klok in om de bodemdop los te maken. (Zoals in 

   Afb.9)

3. Schuif het waterreservoir van het apparaat naar 

    beneden en draai de twee schroeven naast de 

    aanzuigslang los. (Afb.10)

4. Open de bovenklep en steek de binnenkant uit het

    apparaat, draai vervolgens alle schroeven van de 

    binnenkant los (Afb. 11).

5. Snijd de batterijdraad door en trek de batterijen uit 

    de binnenkant. (Fig. 12) 

Neem bij vragen over recycling contact op met uw 

plaatselijke afvalverwerkingskantoor.

Alle informatie in dit gedeelte is bedoeld om u te instrueren over de juiste en veilige

bediening van dit apparaat, zodat u letsel bij uzelf, anderen en schade aan

eigendommen kunt voorkomen.

LEES ALLE INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK.

1.1 GEVAREN

1. Belangrijke veiligheidsmaatregelen

1.2 WAARSCHUWINGEN

2. Configuratie

3.2. Gebruik de Waterflosser

3.3 Na gebruik van het apparaat (Afb.8)
1. Open het deksel van het waterreservoir en\

    giet het water in het reservoir.

2. Druk op de “On/Off” -knop om het

    apparaat in te schakelen en laat het water

    uit het apparaat lopen.

3. Druk nogmaals op de “On/Off” -knop om

    het apparaat uit te schakelen en sluit het

    deksel van het waterreservoir.

4. Veeg het apparaat af met een droge doek. 

Opmerking:
Om te voorkomen dat bacteriën zich

verspreiden, moet u ervoor zorgen dat er

geen water in het apparaat achterblijft. Als u

dit apparaat lange tijd niet gaat gebruiken, 

veeg het dan zo snel mogelijk af en droog het

voordat u het opbergt.

4. Onderhoud

4.2 Waterreservoirdeksel

4.3 Mondstuk 

4.4 Wateraanzuigslang

4.5 Waterreservoir

4.1 Handvat

5. Probleemoplossen

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Het werkt niet

Het werkt maar

een paar minuten,

zelfs na het 

opladen

De waterdruk is

erg laag

Er komt geen

water uit

6. Verwijdering
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Fig. 9

Fig. 10

Fig. 11

Fig. 12

Slimme 
Waterflosser
Handleiding

Lees deze instructies volledig door voordat u dit product gebruikt en bewaar deze

handleiding voor toekomstig gebruik.

F600

1 2 3

Opmerking:

3. Hoe te gebruiken

3.1 Opladen van het apparaat (afb.1)

Opmerking:

Als de “CH” -indicator knippert tijdens of 

na gebruik, betekent dit dat de batterij 

moet worden opgeladen. Volledig 

opladen duurt ongeveer 4 uur.

1. Bevestig het mondstuk op het apparaat.

    (Afb. 2)

2. Open het deksel van het waterreservoir 

    om het reservoir te vullen met water 

    waarvan de temperatuur niet hoger is 

    dan 40 ºC, en sluit het deksel. (Afb. 3)

    Of schuif het waterreservoir van de unit 

    naar beneden, vul het reservoir met water 

    waarvan de temperatuur niet hoger is 

    dan 40 ° C, en bevestig het reservoir 

    vervolgens op de unit. (Afb. 4)

3. Druk op de toets "Mode" om de gewenste 

    modus te selecteren. Tijdens het flossen

    kun t u de werkmodus wijzigen. (Afb.5)

    - Normal: voor normale reiniging.

    - Soft: voor een zachte reiniging van

       gevoelig tandvlees.

    - Pulse: voor het reinigen en masseren

       van het tandvlees.

4. Houd het apparaat rechtop met de punt

    van het mondstuk naar uw tanden gericht.

5. Houd uw mond een beetje open zodat het

    water eruit kan lopen.

6. Druk op de “On/Off” -toets om te

    beginnen met flossen. (Afb. 6)

    1)  Richt de waterstraal in een hoek van

         90 graden op de tanden en het

         tandvlees

    2)  Richt de waterstraal langzaam 

         langs de tanden

    3)  Richt de waterstraal langs de

         tandvleeslijn met de punt van het

         mondstuk in een hoek van 90 graden

         ten opzichte van het tandvlees

    4)  Reiniging tussen de tanden en rond

         eventuele beugels, kronen of brugwerk

         grondig. 

7. Druk op de toets "On/Off" en druk 

    vervolgens op de knop voor het openen

dnomtiups eredna   nee mo podtiups ed nav    

    te vervangen wanneer dat nodig is. (Afb.7)

8. Als het sproeien voltooid is, drukt u

    nogmaals op de "On/Off" -toets om het

    apparaat uit te schakelen. 

Gebruik alleen water of een neutraal schoonmaakmiddel om het apparaat

te reinigen. Gebruik nooit bijtende of schurende middelen (bijv. Azijn of

kalkverwijderaars), aangezien deze het apparaat kunnen beschadigen.

Was niet met heet water van meer dan 50 ° C. Houd het apparaat uit de

buurt van plaatsen met hoge temperaturen en vermijd direct zonlicht.

1. Verwijder het vuil met een doek met vloeibare zeep en veeg het af met

    een droge doek.

2. Dompel het hoofdapparaat niet onder in water om het schoon te maken.

3. Droog na het wassen met water. 

Veeg vuil weg met een doek.

1. Wassen met water en afvegen met een zachte doek.

2. Vervang het mondstuk om de 6 maanden.

1. Wassen met water en afvegen met een zachte doek.

2. Buig, trek of draai de wateraanzuigslang niet. 

1. Wassen met water en afvegen met een zachte doek.

2. Droog het waterreservoir af als u hem langere tijd niet gebruikt. 

U heeft het product zojuist

gekocht of het is langer

dan 3 maanden niet

gebruikt.

Batterij heeft het einde van

zijn levenscyclus bereikt.

Laad het apparaat

minimaal 4 uur op.

Neem contact op met

servicecentrum voor

ondersteuning.

De oplaadtijd was

onvoldoende.

Laad het apparaat

minimaal 4 uur op.

Er zit vuil vast in het

mondstuk.

Het mondstuk is vervormd.

Er zit vuil in de filter.

Vervang het mondstuk

Maak de filter schoon

Het reservoir is leeg.

Apparaat staat tijdens het

gebruik te veel gekanteld.

Reservoir vullen

Gebruik het apparaat in

verticale toestand
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a. Ontgrendknop voor spuitmond

b. Aan-/uitknop

c. Modus-knop

d. Modus-indicator

e. Oplaadstation

f.  Oplaadstation deksel

g. Mondstuk

h. Identificatiering

i.  Water aanzuigbuis

j.  Filter

k. Waterreservoir

l.  Waterreservoirdeksel 
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U heeft het product zojuist

gekocht of het is een tijdje

niet gebruikt.

Trek het mondstuk eruit

en spoel het mondstukgat

van het handvat.Fig.1

● Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en

   door personen met verminderde fysieke, sensorische of mentale

   vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, mits ze onder toezicht staan

nee po taarappa teh nav kiurbeg teh revo negerkeg nebbeh seitcurtsni fo     

   veilige manier en de gevaren die ermee gemoeid zijn begrijpen.

● Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonder- 

   onderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

● Het apparaat mag alleen worden gebruikt met de voedingseenheid die bij het        

   apparaat is geleverd.

● De batterij moet uit het apparaat worden verwijderd voordat deze wordt    

   afgedankt.

● Het apparaat moet worden losgekoppeld van het elektriciteitsnet als u de 

   batterij verwijdert.

● De batterij moet op een veilige manier worden afgevoerd.
● Zie ‘Hoofdstuk 6 Verwijdering’ voor informatie over het verwijderen van de   

   baterij.

● Vul het reservoir niet met water dat warmer is dan 40 ºC.
● Als de externe flexibele kabel of het snoer van deze transformator is 

   beschadigd, moet deze worden vervangen door de fabrikant of zijn service-

   agent of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon om gevaar te voorkomen.

● Houd het snoer uit de buurt van hete oppervlakken.

● Peuters, zuigelingen, mensen die niet in staat zijn om dit apparaat te 

   gebruiken, mogen dit apparaat niet gebruiken. Bewaar het buiten het

   bereik van kinderen.

● Verander nooit de toepassing. Probeer het ook niet uit elkaar te halen of

   te repareren.

● Plaats of bewaar het product niet op een plaats waar het kan vallen of in

   een badkuip of gootsteen kan worden getrokken.

● Grijp niet naar het product dat in het water is gevallen. Trek de stekker onmid-

   delljk uit het stopcontact.

● Gebruik het product niet tijdens het baden. 

● Dompel het apparaat niet onder in water.
● Niet gebruiken voor andere doeleinden dan orale reiniging.
● Houd het mondstuk uit de buurt van kleine kinderen. Het mondstuk is klein 
genoeg om te worden ingeslikt en kan vast komen te zitten in de keel.
● Bepaalde soorten mondwater kunnen de apparatuur beschadigen doordat de 
behuizing of het waterreservoir barst. Gebruik daarom geen mondwater in het 
waterreservoir.
● Mensen die tand- of tandvleespijn hebben, kunnen dit apparaat mogelijk niet 
gebruiken en dienen hun tandarts te raadplegen.
● Druk het mondstuk niet te stevig tegen uw tanden of tandvlees. Dit kan uw 
tandvlees beschadigen. 

Er kan vóór gebruik wat vloeistof in het hoofdapparaat achterblijven (reservoir, 
wateraanzuigbuis, enz.). Dit is het resterende gedestilleerde water dat werd gebruikt 
voor de prestatietest (waterstroom), dus er zijn geen gezondheidsrisico's.

1. Neem het deksel van de basis van de oplader naar beneden en steek de 
stekker van het apparaat stevig in het stopcontact van het apparaat (zorg ervoor 
dat er geen vloeistof in het stopcontact achterblijft voordat u de stekker van het 
apparaat erin steekt).
2. Steek de oplaadadapter stevig in het stopcontact.
3. De "CH" -indicator knippert wanneer het apparaat wordt opgeladen en gaat uit 
nadat het volledig is opgeladen.
4. Zet het deksel weer op het laadstation terug nadat het
opladen is voltooid. 

7. Garantie

Uw tandenborstel heeft een garantie van 1 jaar tegen 

fabrieksfouten. Dit uitsluitend voor de oorspronkelijke 

koper, tellend vanaf de datum van aankoop. 

De garantie is niet van toepassing op schade 

veroorzaakt door onjuist gebruik, ongelukken, 

professioneel gebruik, het niet opvolgen van de 

gebruiksaanwijzing of wijzigingen die door derden 

aan het instrument zijn aangebracht. De garantie geldt

alleen voor het hoofdtoestel. 

Alle andere accessoires vallen niet onder de garantie.
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